
مطالعات آموزش بین المللی زبان فارسی
دوره 11، شمارۀ 20، بهار و تابستان 1404، صفحات )244-229(

نشریه علمی/ مقالۀ پژوهشی

Persian Language International Teaching Studies
Vol. 11, Issue 20, 2025; pp (229-244)
           10.22034/maz.2026.23202.1189

The Impact of Storytelling on the Reading Comprehension of 
Persian Heritage Language Kids; Bandura›s Social Learning 

Theory
Eftekhar Sadat Hashemi  1

Invited lecturer, Linguistics department, Language and Literature Faculty, Alzahra University, Tehran, Iran.

Abstract
The present research is a case study investigating the impact of storytelling on the reading comprehension 
of Persian heritage language children, within the framework of Bandura›s (1986) social learning 
theory. This study employs a quasi-experimental design with a pre-test and post-test for both control 
and experimental groups. The statistical population consists of 20 Persian heritage language kids, 
approximately 6 to 9 years old. Heritage language kids refer to young language learners who grow up 
in an environment where a language other than the dominant societal language is spoken. Preserving 
and promoting heritage languages among children in multilingual communities and families presents 
significant challenges and opportunities in linguistics and language education.
The study›s population was divided into a control group (10 kids) and an experimental group (10 kids). Both 
groups received instruction in reading and comprehension skills for 8 weeks, with two sessions per week, 
using the stories «The Wobbly Pumpkin» and «The Elephant in the Dark» – each story taught over a four-
week period. The experimental group was taught using the storytelling method, while the control group 
was taught using the traditional method. Pre-tests and post-tests were designed and administered for 
each group, and a follow-up test was conducted one month later to assess the sustainability of the results.
Data analysis revealed that the experimental group, which was taught the stories through the storytelling 
method, showed a significant improvement in comprehension compared to the control group. The mean 
scores of the post-test and follow-up test for the experimental group were significantly higher than those 
of the control group. This research demonstrated that using the storytelling method can significantly 
improve the reading comprehension of heritage language children and yield sustainable results.

Keywords: Storytelling ,  Heritage Language , Bandura›s Social Learning Theory , Reading 
Comprehension , Persian Language Teaching.
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چکیده
بر درک مطلب خواندن کودکان زبان  تاثیر داستان‌گویی  پژوهش پیش‌رو مطالعه‌ی موردی 
میراثی فارسی در چارچوب نظریه‌ی یادگیری اجتماعی بندورا )1986( است. این مطالعه از 
نوع نیمه تجربی با طرح پیش‌آزمون و پس‌آزمون برای گروه کنترل و آزمایش است. جامعه 
آماری شامل 20 کودک زبان میراثی فارسی در حدود سنی 6 تا 9 سال است. کودکان زبان 
میراثی به زبان‌آموزان کودکی اطلاق می‌شود که در محیطی رشد می‌یابند که در آن زبانی 
غیر از زبان غالب جامعه صحبت می‌شود. حفظ و ترویج زبان‌های میراثی در میان کودکان 
در جوامع و خانواده‌های چندزبانه، چالش‌ها و فرصت‌های قابل توجهی را در زبان‌شناسی 
به دو گروه کنترل )10نفر( و  این پژوهش  نمایان می‌سازد. جامعه‌ی آماری  و آموزش زبان 
آزمایش )10 نفر( تقسیم شدند. هر دو گروه به مدت 8 هفته، هر هفته دو جلسه، داستان‌های 
»کدوی قلقله زن« و »فیل در تاریکی«- به مدت چهار هفته- مهارت خواندن و درک‌مطلب 
به شیوه‌ی سنتی.  و گروه کنترل  داستان‌گویی  به شیوه‌ی  آزمایش  دیدند، گروه  آموزش  را 
از  پس  نیز  پیگیری  آزمون  و  شد  اجرا  و  طراحی  گروه  هر  برای  پس‌آزمون  و  پیش‌آزمون 
گروه  که  داد  نشان  داده‌ها  تحلیل  نتایج  شد.  برگزار  نتایج  پایداری  ارزیابی  برای  ماه  یک 
آزمایش که داستان‌ها را به روش داستان‌گویی آموزش دیده بودند، بهبود معناداری در درک 
پیگیری گروه  آزمون  و  نمرات پس‌آزمون  میانگین  داشتند.  کنترل  به گروه  نسبت  مطلب، 
آزمایش به طور معناداری بالاتر از گروه کنترل بود. این پژوهش نشان داد که استفاده از روش 
داستان‌گویی می‌تواند به طور معناداری درک مطلب کودکان زبان میراثی را بهبود بخشد و 

نتایج پایداری داشته باشد.
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1. مقدمه

ــان  ــا زب ــت، ام ــط اس ــرد مرتب ــی ف ــا فرهنگ ــی ی ــینه خانوادگ ــا پیش ــه ب ــت ک ــی اس ــی زبان ــان میراث زب
ــت می‌شــود،  ــه صحب ــولًا در خان ــان معم ــن زب ــد نیســت. ای ــه‌ای کــه در آن زندگــی می‌کن ــب جامع غال
ــد  ــب فاق ــل دارد و اغل ــی کام ــک گویشــور بوم ــه ی ــری نســبت ب ــش محدودت ــوز در آن توان ــا زبان‌آم ام
ــان بیشــتر از طریــق پیوندهــای عاطفــی، هویتــی و  ــا ایــن زب ســوادآموزی رســمی در آن اســت. ارتبــاط ب

بین‌نســلی برقــرار می‌شــود.
ــه  ــد ک ــف می‌کنن ــی تعری ــی را زبان ــان میراث ــکی و کاگان )۲۰۰۷( زب )Valdés, 2001: 38(. پولینس
فــرد در خانــه در معــرض آن قــرار داشــته، ممکــن اســت درجاتــی از درک و گفتــار را داشــته باشــد، اما در 
جامعــه اکثریــت، زبــان دیگــری را بــه عنــوان زبــان اصلــی بــرای تحصیــل و ارتباطــات گســترده‌تر کســب 
کــرده اســت. بــا تعاریــف بــالا می‌تــوان در تعریــف کــودکان زبــان میراثــی چنیــن گفــت کــه کــودکان 
زبــان میراثــی، کودکانــی هســتند کــه در خانــه‌ای بــا زبانــی غیــر از زبــان غالــب جامعــه )ماننــد فارســی 
ــنیداری و  ــفاهی )ش ــی ش ــای ارتباط ــولًا مهارت‌ه ــا معم ــده‌اند. آنه ــزرگ ش ــی‌زبان( ب ــط انگلیس در محی
گفتــاری( را در زبــان میراثــی تــا حــدی آموخته‌انــد، امــا مهارت‌هــای ســوادآموزی پیشــرفته )خوانــدن و 
کادمیــک آن زبــان را ندارنــد یــا در ســطح محــدودی دارنــد. ایــن کــودکان اغلــب در  نوشــتن( و دانــش آ

.)2003:2 ,Kondo-Brown( معــرض فشــار بــرای همگون‌ســازی بــا زبــان و فرهنــگ غالــب هســتند
از دیــدگاه رشــدی، ایــن کــودکان اغلــب دوزبانه‌هــای ترتیبــی بــا پروفایــل ناهماهنــگ زبانــی 
هســتند، بــه ایــن معنــا کــه تســلط آنهــا در دو زبــان در حوزه‌هــای مختلــف )اجتماعــی در مقابــل 
ــن  ــت )Montrul, 2010: 6(و )Polinsky & Kagan, 2007: 369(. همچنی ــوازن اس ــک( نامت کادمی آ
رثمــان)2009( نیــز معتقــد اســت، ایــن کــودکان اغلــب به‌صــورت ناهمســان‌ و ناهماهنــگ1 در دو زبــان 
ــای علمــی  ــه ســرعت در حوزه‌ه ــان دوم( ب ــه )زب ــب جامع ــان غال ــا کــه زب ــن معن ــه ای ــد، ب رشــد می‌کنن
ــا  ــده ی ــف ش ــت متوق ــن اس ــی ممک ــان میراث ــد زب ــه رش ــی ک ــد، در حال ــرفت می‌کن ــی پیش و اجتماع
ــدن و   ــره باشــد )Rothman, 2009(. مهــارت‌ خوان ــاری غیررســمی و روزم ــه حوزه‌هــای گفت محــدود ب
ــدن و درک  ــوزش خوان ــن، آم ــت. بنابرای ــروز اس ــواد ام ــای س ــارکت در دنی ــاز مش ــب، پیش‌نی درک مطل
ــا ایــن حــال، ایــن مهــارت  ــان نوشــتاری بــه کــودکان، یکــی از مهم‌تریــن اهــداف آموزشــی اســت. ب زب
یکــی از چالش‌برانگیزتریــن مهارت‌هایــی اســت کــه می‌تــوان بــه کــودکان آموخــت. درک مطلــب 
ــد،  ــش دارن ــی نق ــف و زیربنای ــای مختل ــه در آن مهارت‌ه ــت ک ــده‌ اس ــیار پیچی ــدی بس ــا فراین ــه تنه ن
ــت.  ــاهده نیس ــل مش ــتقیماً قاب ــد و مس ــده رخ می‌ده ــن خوانن ــاً در ذه ــه عمدت ــت ک ــدی اس ــه فراین بلک
ــب  ــی آن را کس ــه تنهای ــودکان ب ــه ک ــت ک ــی اس ــتاری، مهارت ــن نوش ــک مت ــوه‌ی درک ی ــری نح یادگی
 Hebert((نمی‌کننــد؛ فراینــدی اســت کــه نیازمنــد راهنمایــی و حمایــت حرفــه‌ای، مدرســان زبــان اســت
ــت درک  ــان و تقوی ــوزش زب ــر در آم ــای موث ــی از روش‌ه ــوان یک ــه عن ــتان‌گویی ب et al., 2016. داس
1.asynchronous
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ــد  ــان داده‌ان ــددی نش ــات متع ــت. تحقیق ــناخته شده‌اس ــنیدن ش ــدن و ش ــای خوان ــب در مهارت‌ه مطل
 Ellis&( ــد ــک کن ــودکان کم ــی ک ــای زبان ــود توانایی‌ه ــه بهب ــد ب ــتان‌ها می‌توان ــتفاده از داس ــه اس ک
Brewter,2014:6-7(. داســتان‌گویی، هنــر اســتفاده از زبــان، بیــان، حــرکات بــدن و گاهــی ابزارهــای 
دیــداری بــرای انتقــال عناصــر و تصاویــر یــک داســتان بــه مخاطــب اســت. داســتان‌گویی در آمــوزش، 
ــر از  ــد دارد و فرات کی ــا تأ ــترک معن ــاخت مش ــر س ــه ب ــت ک ــور اس ــی و معنا-مح ــت تعامل ــک فعالی ی
ــر،  ــتان‌گویی مؤث ــد داس ــان می‌دهن ــا نش ــت)Isbell et al., 2004: 157(. پژوهش‌ه ــون اس ــی مت روخوان

ــت ــن فعالی ــد. ای ــته باش ــی داش ــعه زبان ــر توس ــگرفی ب ــر ش ــد تأثی می‌توان
ــر  ــی و تفک ــه روای ــازد)Mello, 2001:13(. حافظ ــی ‌می‌س ــی را غن ــه‌ی واژگان ــب و دامن درک مطل
 ,Cameron(انتقــادی را تقویــت می‌کنــد و انگیــزش درونــی و لــذت از یادگیــری زبــان را افزایش می‌دهــد
2001: 159(. داســتان‌گویی ســبب ایجــاد بافتــی غنــی از نظــر فرهنگــی و شــناختی بــرای کــودک 
ــان  ــودکان زب ــرای ک ــی‌رود و ب ــه کار م ــد ب ــجم و هدفمن ــورت منس ــه ص ــان ب ــه در آن زب ــود ک ــی ‌ش م
ــت  ــی را تقوی ــق هویت ــس تعل ــد و ح ــاد کن ــه ایج ــه و مدرس ــات خان ــن تجربی ــی بی ــد پل ــی، می‌توان میراث
نمایــد)Nicolaou, 2018.:45(. از منظــر کاربــردی، کــودکان زبــان میراثــی در مرکــز چالش‌هــای 
ــه طراحــی  ــد ب آموزشــی و هویتــی در جوامــع چندفرهنگــی قــرار دارنــد. پژوهــش در ایــن زمینــه می‌توان
مداخــات مبتنــی بــر شــواهد کــه همزمــان بــه تقویــت دانــش و مهــارت هــای زبانــی و انگیــزش درونــی 
2001(. همچنیــن   ,Valdés( و مهارت‌هــای شــناختی کــودک می‌پردازنــد، کمــک شــایانی کنــد
آمــوزش زبــان مــادری می‌توانــد بــه بهبــود پیشــرفت دوزبانگــی و همچنیــن تقویــت هویــت فــردی آن‌هــا 

 .)2014 cummins & swain(بیانجامــد
ــان میراثــی و  ــرای کــودکان زب ــان ب مقدمــات انجــام مطالعاتــی در خصــوص آمــوزش و یادگیــری زب
ــر نیســت  ــه ســادگی امــکان پذی ــه صــورت همزمــان، ب ــزرگ و همســان ب ــه جامعــه آمــاری ب دسترســی ب
ــا روش  ــی اســت. از همیــن‌رو مطالعــه‌ای مــوردی ب ــن امــر از محدودیت‌هــای انجــام چنیــن تحقیقات و ای
نمونه‌گیــری در دســترس بــا جامعــه‌ی آمــاری 20 نفــره انجــام شــد. در ایــن مطالعــه کــه در ســال 2025 
ــال‌های 2023و  ــن س ــی را بی ــای فارس ــر الفب ــه پیش‌ت ــی ک ــی فارس ــان میراث ــودک زب ــد، 20ک ــام ش انج
ــه دو  ــاب و ب ــتند، انتخ ــی داش ــان فارس ــه زب ــتن ب ــدن و نوش ــی خوان ــد و توانای ــوزش دیده‌بودن 2024 آم
ــه،  ــد، فرانس ــال، هلن ــورهای ایرلند،پرتغ ــودکان از کش ــن ک ــدند. ای ــیم ش ــرل تقس ــش و کنت ــروه آزمای گ
ــا  ــد شــده‌بودند و ی ــا در همــان کشــور مقصــد متول ــا ی ــد و همــه‌ی آن‌ه ــه بودن آلمــان، انگلســتان و ترکی
ــط  ــن در محی ــورت آنلای ــه ص ــی ب ــد. دوره‌ی آموزش ــرده بودن ــرک ک ــران را ت ــالگی ای ــنین 2تا3س در س
ــل  ــن، دلی ــرای والدی ــک جلســه توجیهــی ب ــت برگــزار می‌شــد. شــایان ذکــر اســت کــه در ی گــوگل می
برگــزاری ایــن کلاس هــا بیــان شــد و بــا رضایــت آن‌هــا و همچنیــن خــود کــودکان ایــن مطالعــه و بررســی 
ــودکان  ــدن ک ــب خوان ــر درک مطل ــی ب ــتان گوی ــر داس ــاهده تاثی ــش مش ــن پژوه ــدف ای ــد. ه ــاز ش آغ
ــا  ــی ب ــور ایران ــتان فولکل ــه‌زن )1397( )داس ــدوی قلقل ــده، ک ــتان انتخاب‌ش ــت. دو داس ــی اس زبان‌میراث
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ــا موضــوع ذهنیت‌هــای  ــا ب ــی مولان ــل عرفان ــل در تاریکــی )1343()تمثی ــز و تعقیــب( و فی ــه طن درون‌مای
ــت  ــودکان و قابلی ــطح ک ــا س ــب ب ــوی، واژگان متناس ــی ق ــاختار روای ــل س ــه دلی ــه ب ــد ک ــاوت( بودن متف
ــدا  ــه ابت ــدند.در ادام ــاب ش ــتان، انتخ ــه‌ی داس ــتن ادام ــرای دانس ــودک ب ــکاوی در ک ــن کنج برانگیخت
ــه خواهــد شــد و   ــان ارائ ــی و آمــوزش زب ــر پیشــینه مطالعــات در موضــوع داســتان گوی ــاه ب مــروری کوت
ســپس بــه معرفــی چارچــوب نظــری ایــن پژوهــش_ نظریــه یادگیــری اجتماعــی بنــدورا1)1986( – و روش 

ــه مــی شــود. ــل داده‌هــا پرداخت انجــام پژوهــش و تحلی
2. پیشینه 

ــت و  ــران بوده‌اس ــای ای ــارج از مرزه ــترده‌ای در خ ــات گس ــوع مطالع ــی موض ــان میراث ــری زب یادگی
ــی و  ــگران ایران ــه پژوهش ــان، توج ــوزش زب ــوزه آم ــی در ح ــک روش آموزش ــوان ی ــه عن ــتان‌گویی ب داس
غیرایرانــی را بــه خــود جلــب کــرده اســت. در ادامــه چنــد نمونــه از مطالعاتــی کــه در زمینــه تاثیــر داســتان 
ــر  ــی در ســال‌های اخی ــر ایران ــی و غی ــی توســط پژوهشــگران ایران ــش زبان ــی دان ــود توانای ــر بهب ــی ب گوی

ــوند. ــی می‌ش ــده‌اند معرف ــام ش انج
پاک‌نهــاد و همــکاران)1402( در مقالــه‌ای بــه تاثیــر قصه‌هــای دیجیتــال و تعاملــی بــر فرآینــد 
ــه  ــد ک ــان می‌ده ــق نش ــج تحقی ــد. نتای ــی پرداخته‌ان ــوزان ایران ــن دانش‌آم ــی در بی ــان فارس ــری زب یادگی
ــد  ــک می‌کن ــوزی کم ــان آم ــه زب ــا ب ــه تنه ــی، ن ــک روش آموزش ــوان ی ــه عن ــی ب ــتفاده از قصه‌گوی اس
ــا  ــت آن‌ه ــزه و خلاقی ــش انگی ــوزان و افزای ــت فرهنگــی و اجتماعــی دانش‌آم ــت هوی بلکــه باعــث تقوی

در یادگیــری می‌شــود.
»بررســی تاثیــر داســتان‌گویی و داســتان‌خوانی بــر پیچیدگــی زبانــی و درک مطلــب کــودکان 
ــان داد  ــش نش ــن پژوه ــته‌اند. ای ــکاران)1401( نگاش ــری و هم ــه کم ــت ک ــوان مقاله‌ایس ــه« عن تک‌زبان
ــد.  ــه دارن ــودکان تک‌زبان ــفاهی ک ــان ش ــر زب ــی ب ــر مثبت ــر دو تاثی ــتان‌خوانی ه ــتان‌گویی و داس ــه داس ک
ــود  ــد، بهب ــر کــه داســتان‌های گفته‌شــده را شــنیده بودن درک داســتان توســط کــودکان در ســنین پایین‌ت
ــی  ــی زبان ــد، پیچیدگ ــده بودن ــن خوان ــتانها را از روی مت ــه داس ــی ک ــه در گروه ــی ک ــت، در حال یاف

ــش داشــت. افزای
و  پرداختــه  دانش‌آمــوزان  یادگیــری  بــر  قصه‌گویــی  تاثیــر  بررســی  بــه  محمدپــور)1397(  
ــری و درک مطلــب دانش‌آمــوزان  ــود یادگی ــه بهب ــد ب ــی می‌توان نشان‌داده‌اســت کــه اســتفاده از قصه‌گوی

ــد.  ــک کن ــی کم ایران
محمــد جــواد هــادی زاده و محمــد تقــوی)1393( در مقاله‌ی»آمــوزش زبــان فارســی بــه غیــر 
فارســی زبانــان بــر پایــه‌ی رویکــرد داســتانگویی بــا تکیــه بــر داســتانهای مثنــوی« بــه بررســی اســتفاده از 
ــد کــه  ــه و نشــان داده‌‌ان ــر فارســی‌زبانان پرداخت ــه غی ــان فارســی ب ــرای آمــوزش زب ــوی ب داســتان‌های مثن

ــد. ــک کن ــی کم ــای زبان ــود مهارت‌ه ــه بهب ــد ب ــن روش می‌توان ای
1.Bandura`s Social Learning Theory
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رحیمــی و ســلیمانی )1395(  بــه بررســی تاثیــر داســتانگویی دیجیتــال بــر کاهــش اضطــراب شــنیداری 
زبان‌آ‌مــوزان بزرگســال پرداختــه و نشــان داده‌انــد کــه ایــن روش می‌توانــد بــه بهبــود مهارت‌هــای 

ــد. شــنیداری کمــک کن
غلامرضاپــور)1393( در پایــان نامــه کارشناســی ارشــد خــود بــه بررســی تاثیــر داســتانگویی و 
بلندخوانــی داســتان بــر فهــم شــنیداری دانــش آمــوزان ایرانــی پرداختــه اســت. ایــن تحقیــق نشــان داد کــه 
ــر بیشــتری  ــا دانــش آمــوزان، تاثی ــدن و تمــاس چشــمی مســتمر ب ــان ب ــا کمــک زب روش داســتان‌گویی ب

ــر فهــم شــنیداری آنهــا دارد.  ب
تحریــری و دیگــران)2015( در مقالــه‌ای نشــان دادنــد کــه داســتان‌گویی بــر درک شــنیداری 
تاثیــر  دیگــران)2025(  و  دارد.کیــن  بیشــتری  تاثیــر  تصاویــر  دیــدن  از طریــق  ایرانــی  زبان‌آمــوزان 

کرده‌انــد.  بررســی  آفریقایــی  پیش‌دبســتانی  کــودکان  بــر  را  داســتان‌گویی 
ــی  ــن بررس ــدی در فیلیپی ــی هلن ــان میراث ــودکان زب ــر ک ــتان‌گویی را ب ــر داس ــک)2025( تاثی ژاکوب
کــرده و دریافتــه کــه ایــن تاثیــر از نــوع بهبــود فرآینــد یادگیــری و تولیــد زبــان مــادری کــودکان اســت. 
کیــم و لــی)2022( در یــک مطالعــه کیفی-کمــی نشــان دادنــد کــه فعالیــت داســتان‌گویی 
مشــارکتی بــه طــور قابــل توجهــی شایســتگی و پیچیدگــی گفتــار1 و همچنیــن حــس حضــور اجتماعــی و 

تعلق‌پذیــری را در کلاس زبــان میراثــی افزایــش می‌دهــد.
همانطــور کــه در ایــن بخــش مشــاهده کردیــم تاکنــون مطالعــه‌ای در خصــوص تاثیرداســتان گویــی 

ــی فارســی انجــام نشده‌اســت. ــان میراث ــر کــودکان زب ب
3. چارچــوب نظریه یادگیری اجتماعی 

ــر اهمیــت یادگیــری مشــاهده‌ای و فرآیندهــای  ــه یادگیــری اجتماعــی آلبــرت بنــدورا )1977( ب نظری
کیــد دارد. ایــن نظریــه از مــدل ســنتی شرطی‌ســازی فراتــر رفتــه و نقــش  شــناختی در اکتســاب رفتــار تأ
ــر ســه  ــه ب ــن نظری ــردازش اطلاعــات را برجســته می‌ســازد )Bandura, 1986(. ای ــده در پ ــال یادگیرن فع
اصــل اســتوار اســت: اصــل اول: توجــه، اصــل دوم حفــظ و اصــل ســوم؛ تولیــد. در ادامــه هــر یــک از 

ــل معرفــی می‌شــوند:  ــه تفصی ــن ســه اصــل ب ای
1-3 . اصل اول توجه2 

کـه  اسـت  ایـن  مسـتلزم  مشـاهده‌ای  یادگیـری  اسـت.  شـناختی  مکانیسـم‌های  بـه  ناظـر  اول  اصـل 
یادگیرنـده بـه اعمـال و ویژگی‌هـای مـدل )الگـو( توجـه کنـد. عوامـل مؤثـر بـر فرآینـد توجـه عبارتنـد از:

ــده، توجــه بیشــتری  ــا مشــابه یادگیرن ــدرت ی ــا ق ــای جــذاب، شایســته، ب ویژگی‌هــای مــدل: مدل‌ه
.)167-1986.166 ,Bandura( جلــب می‌کننــد

1,Oral Proficiency
2.Attention
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ــت  ــزش، ادراک از شایســتگی خــود و حال ــای مشــاهده‌گر: ســطح تحــول شــناختی، انگی ویژگی‌ه
.)1986.168 ,Bandura( ــر می‌گــذارد ــر جهــت و شــدت توجــه تأثی ــرد ب برانگیختگــی ف

ارتبـاط کارآمـدی: اگـر رفتـار مـدل بـه نتایـج مطلوبـی منجـر شـود، احتمـال توجـه افزایـش می‌یابـد. 
بنـدورا در آزمایـش مشـهور عروسـک بوبـو نشـان داد کـه کـودکان بیشـتر بـه رفتـاری توجـه می‌کننـد کـه 

.)1961  ,Bandura, Ross, & Ross( و )1986.168-169  ,Bandura(پیامدهـای مثبـت دارد
2-3 اصل دوم: حفظ1 

ــز،  ــری موفقیت‌آمی ــرای یادگی ــی و ذخیره‌ســازی ناظــر اســت. ب ــر فرآیندهــای رمزگردان ــن اصــل ب ای
فــرد بایــد اطلاعــات مشاهده‌شــده را در حافظــه نگهــداری کنــد. ایــن فرآینــد شــامل:

می‌شود.  تبدیل  تصویری(  یا  )کلامی  شناختی  نمایش‌های  به  مشاهده‌شده  رفتار  نمادین:  رمزگذاری 
بندورا )1986,167-168( معتقد بود که ما بیشتر بر رمزهای کلامی تکیه داریم زیرا کارآمدتر هستند.

ــری را  ــظ و یادگی ــی آن، حف ــرای فیزیک ــدون اج ــار ب ــی رفت ــرور ذهن ــم و م ــی: تجس ــن ذهن تمری
.)1986.168  ,Bandura( می‌کنــد  تقویــت 

ــادار  ــای معن ــه واحده ــاری را ب ــای رفت ــد الگوه ــر می‌توانن ــدگان ماه ــناختی: یادگیرن ــازماندهی ش س
.)169-188 .1986 ,Bandura(ــد ــهیل می‌نمای ــی را تس ــه بازیاب ــد ک ــازماندهی کنن س

3-3 اصل سوم: تولید2
ــیم  ــش تقس ــه دو بخ ــود ب ــه خ ــت ک ــل اس ــه عم ــی ب ــای ذهن ــه نمایش‌ه ــامل ترجم ــه ش ــن مرحل ای

.)1986.170  ,Bandura( می‌شــود: 
بازخــورد و اصــاح: اجــرای اولیــه اغلــب ناقــص اســت و نیــاز بــه تنظیــم بــر اســاس بازخــورد درونــی 
کیــد کــرد کــه خودکارآمــدی  )احساســی( و بیرونــی )نظارتــی( دارد. بنــدورا )Bandura, 1986.170( تأ
ــر  ــه ب ــل توج ــر، اص ــارت دیگ ــه عب ــذارد ب ــر می‌گ ــار تأثی ــاح رفت ــرد در اص ــتکار ف ــر پش ــده ب ادراک‌ش

ارائــه‌ی بازخــورد صحیــح و یــا اصــاح اولیــه بازخــورد تاثیرقابــل ملاحظــه‌ای دارد.
ــار را  ــار، یکپارچگــی شــناختی-حرکتی را بهبــود بخشــیده و رفت ــاری: تکــرار عملــی رفت تمریــن رفت

.)175-1986.171 ,Bandura( روان‌تــر می‌ســازد
ــی اساســی در  ــر فرآیندهــای شــناختی واســط، تحول ــد ب کی ــا تأ ــدورا ب ــری اجتماعــی بن ــه یادگی نظری
ــدون  ــه افــراد ب ــه توضیــح می‌دهــد کــه چگون ــن نظری درک مــا از یادگیــری مشــاهده‌ای ایجــاد کــرد. ای
ــار،  ــده رفت ــد تنظیم‌ش ــات و تولی ــن تجربی ــظ نمادی ــا، حف ــه مدل‌ه ــه ب ــق توج ــتقیم، از طری ــت مس تقوی

ــد. ــب می‌کنن ــارت کس ــش و مه دان

1.Retention
2.production
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تصویــر)1( اصــول نظریه یادگیری اجتماعی بندورا )1986( را به طور خلاصه نشــان می‌دهد.

    
 تصویر)1( اصول نظریه یادگیری بندورا )1986(

4. روش انجام تحقیق
ایــن پژوهــش بــا طــرح پیش‌آزمــون1 و پس‌آزمــون2 بــرای گــروه کنتــرل و آزمایــش انجام‌شده‌اســت. 
همچنیــن، آزمــون پیگیــری3 نیــز بــرای ارزیابــی پایــداری نتایــج، در نظــر گرفتــه شــد. جامعــه آمــاری ایــن 
پژوهــش شــامل کــودکان زبــان میراثــی بیــن ســنین 6تــا 9 ســال اســت کــه الفبــای فارســی را می‌دانســتند 

و قــادر بــه خوانــدن و نوشــتن بــه زبــان فارســی در ســطح پیــش میانــی، بودنــد.
ــه  ــه آن اشــاره شــد، ب ــه ب ــی کــه در بخــش مقدم ــورهای گوناگون ــه از کش ــورد مطالع ــودک م 20ک
ــر. انتخــاب داســتان مناســب  ــش؛ 10نف ــر و گــروه آزمای ــرل؛10 نف دو گــروه تقســیم شــدند: گــروه کنت
اولیــن گام در آمــوزش زبــان از طریــق داســتان‌گویی اســت، داســتان بایــد از نظــر زبــان )ســطح 
پیچیدگــی جمله‌هــا و واژگان(، موضــوع و طــول بــا ســطح شــناختی و زبانــی کــودک همخوانــی داشــته 
ــتان  ــور دو داس ــن منظ ــد )Ellis & Brewster, 2014. 7(. بدی ــذاب باش ــش ج ــال برای ــن ح و در عی
ــه  ــتان را ب ــه داس ــاپوری )1389:33(ریش ــه ش ــی ک ــه‌ی ایران ــانه‌های کودکان ــه‌زن« از افس ــدوی قلقل »ک
ــر  ــل در تاریکــی« اث ــم خلیلــی)1397( و »فی ــه قل ــد ب ــوط می‌دان ــان اســاطیری و دوران نوســنگی مرب زم
مولانــا جلال‌الدیــن رومــی در مثنــوی معنــوی، دفتــر ســوم )1929(4 بــه قلــم مهــدی آذریــزدی)1343( بــا 
کمــی ســاده ســازی متــن بــه عنــوان محتــوای آموزشــی پژوهــش انتخــاب شــدند. محتــوای هــر دو ایــن 
ــا ســطح کــودکان )پیــش میانــی( و  داســتان‌ها دارای ســاختار روایــی قــوی، واژگان و دســتور متناســب ب
قابلیــت برانگیختــن حــس کنجــکاوی و علاقــه کــودکان بــه دانســتن ادامــه‌ی داســتان در جلســات متعــدد 
ــدت  ــه م ــی ب ــه آموزش ــه جلس ــه در س ــود ک ــامل 700واژه ب ــه زن( ش ــدوی قلقل ــتان اول )ک ــد. داس بودن
ــه صــورت داســتان گویــی روایــت،  50دقیقــه و در هــر جلســه بخشــی از داســتان، حــدودا 200کلمــه، ب
خوانــده و آمــوزش داده شــد. داســتان دوم )فیــل در تاریکــی(، شــامل 1116واژه بــود و در پنــج جلســه 
آموزشــی 50دقیقــه‌ای و حــدود200 کلمــه از داســتان روایــت، خوانــده و آمــوزش داده ‌‌شــد. آمــوزش از 
ــط google meetبرگــزار شــد. در تمــام مــدت برگــزاری  ــه شــیوه‌ی برخــط در محی ــق مجــازی و ب طری
1.Pre-test
2.Post-test
3.Follow-up-test
.خلاصه ای از هر دو داستان در بخش پیوست الف و ب مقاله قابل مشاهده است.4
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کلاس دوربیــن معلــم و زبان‌‌آمــوزان بــاز بــود. بخــش داســتانی مربــوط بــه هــر جلســه بــه صــورت فایــل 
ــرای تحلیل‌هــای آمــاری از  ــود، نمایــش داده می‌شــد. ب ــر رنگــی ب پــرده نــگار کــه دارای متــن و تصاوی
آزمــون tمســتقل اســتفاده شــد. اســتفاده از آزمــون t مســتقل بــرای مقایســه میانگین‌هــای گــروه کنتــرل 
ــون و  ــون، پس‌آزم ــف )پیش‌آزم ــل مختل ــا در مراح ــن آنه ــادار بی ــای معن ــن تفاوت‌ه ــش و تعیی و آزمای
ــرا  ــی و اج ــتان‌ها طراح ــرای داس ــون  ب ــون و پس‌آزم ــونِ پیش‌آزم ــی‌رود. آزم ــکار م ــری( ب ــون پیگی آزم
ــی  ــه‌ی زمان ــک دوره وقف ــس از ی ــج، پ ــداری نتای ــی پای ــرای ارزیاب ــری، ب ــون پیگی ــن آزم شــدند همچنی

ــت:  ــر بوده‌اس ــب زی ــه ترتی ــق ب ــرای تحقی ــل اج ــد. مراح ــرا ش ــه اج یک‌ماه
قبــل از شــروع آمــوزش، پیش‌آزمونــی مشــترک بــرای هــر دو گــروه کنتــرل و آزمایــش اجــرا شــد تــا 
ســطح اولیــه مهارت‌هــای خوانــدن و درک مطلــب کــودکان ســنجیده شــود. پیش‌آزمــون شــامل متونــی 
بــود کــه بخشــی از آن‌هــا بــرای زبان‌آمــوزان آشــنا و برخــی غیــر آشــنا بــود و تمرین‌هــا و ســوالات بعــد 
ــود.  ــون شــامل ســوالات درک مطلــب مســتقیم، تکمیــل جمــات، اســتنباطی و پاســخ شــخصی ب از مت

ــه دســت آمــد: ــر از پیش‌آزمــون ب نتایــج زی

انحراف معیارمیانگینآزمونگروه

65.45.2پیش‌آزمونکنترل

64.85.5پیش‌آزمونآزمایش

جدول )1( نتایج پیش‌آزمون در دو گروه کنترل و آزمایش

ــطح درک  ــن س ــان میانگی ــاداری می ــاوت معن ــود تف ــاهده می‌ش ــدول )1( مش ــه در ج ــور ک همانط
مطلــب خوانــدن دو گــروه آزمایــش و کنتــرل وجــود نــدارد، بــه دیگــر ســخن ایــن دو گــروه تــا پیــش از 
ــان فارســی  ــدن زب ــی از دانــش درک مطلــب خوان ــق در ســطح نســبتا همگن ــن بررســی و تحقی شــروع ای

ــرار داشــتند.  ق
پــس از برگــزاری پیش‌آزمــون، بــرای هــر دو گــروه بــه مــدت ۴ هفتــه، هــر هفتــه دو جلســه، داســتان 
ــی(  ــه آموزش ــل در تاریکی«)5جلس ــتان »فی ــپس داس ــی(  و س ــه آموزش ــه جلس ــه زن«)س ــدوی قلقل »ک
آمــوزش داده شــد، علــت تفــاوت جلســات آموزشــی بــرای هــر داســتان بــه دلیــل تفــاوت طــول متــن هــر 
داســتان بــود. جلســات آموزشــی بــرای گــروه آزمایــش بــه صــورت داســتان‌گویی و بــرای گــروه کنتــرل 
ــرای هــر دو گــروه  ــر روش آموزشــی، ب ــه منظــور بررســی تاثی ــه صــورت ســنتی برگــزار شــد و ســپس ب ب
ــد(. روش  ــون هــر دو گــروه یکســان بودن ــس آزم ــون برگــزار شــد) ســوالات و تکلیف‌هــای پ ــس آزم پ
ــد  ــنا می‌ش ــون آش ــد مت ــای جدی ــا واژه‌ه ــدا ب ــوز ابت ــان آم ــه زب ــود ک ــورت ب ــن ص ــه ای ــنتی ب ــوزش س آم
ــس از  ــد و پ ــن می‌خوان ــم از روی مت ــپس معل ــی‌داد، س ــام م ــدن را انج ــش از خوان ــای پی و فعالیت‌ه
ــا  ــام تمرین‌ه ــد. انج ــی کنن ــد روخوان ــدای بلن ــا ص ــب ب ــه ترتی ــا ب ــد ت ــته می‌ش ــوزان خواس آن از زبان‌آم
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ــوزش  ــنتی آم ــت روش س ــود .در حقیق ــوزش ب ــه‌ی آم ــن مرحل ــدن آخری ــس از خوان ــای پ و فعالیت‌ه
ــه  ــان ب ــه زب ــر تجزی ــی اســت و ب ــزه درون ــدون ایجــاد انگی ــه صــورت معلم‌محــور و ب ــدن ب مهــارت خوان
بخش‌هــای مجــزا تاکیــد دارد)Anderson& Pearson,1984(. روش آمــوزش بــرای گــروه آزمایــش بــه 
ــر صــدا و رعایــت  ــا تغیی ــی ب ــه صــورت قصه‌گوی ــدا توســط معلــم ب ــود کــه داســتان‌ها ابت ایــن صــورت ب
ــوزان  ــد)Zipes,1995:92(، و زبان‌آم ــت، خوانده‌‌می‌ش ــد روای ــا رون ــب ب ــگ کلام متناس ــن و آهن لح
ــر صــدا و لحــن  ــرا تغیی ــدورا، زی ــی همــان اصــل توجــه بن ــد، یعن ــال می‌کردن ــا توجــه و دقــت او را دنب ب
ــازی  ــبب درگیرس ــر س ــارت دیگ ــه عب ــود ب ــم( می‌ش ــدل) معل ــت م ــاد جذابی ــبب ایج ــگ کلام س و آهن
ــزه در  ــاد انگی ــناختی و ایج ــی ش ــه برانگیختگ ــود در نتیج ــوز( می‌ش ــودک) زبان‌آم ــی ک ــی و عاطف حس
ــار  ــه، رفت ــن مرحل ــود. در ای ــبب می‌ش ــد را س ــاط کارآم ــه و ارتب ــرای توج ــوزان( ب ــاهده‌گر) زبان‌آم مش
مشاهده‌شــده )داســتان‌گویی( بــه نمایشــی شــناختی بــرای زبان‌آمــوزان تبدیــل می‌شــود و کــودکان 
ــه واحدهــای  تــاش در حفــظ و یادگیــری محتــوای داســتان از طریــق ســازماندهی الگوهــای کلامــی ب
ــا تغییــر لحــن  ــا متــن داســتان را ماننــد معلــم ب معنــادار می‌نماینــد. ســپس از زبان‌آمــوزان خواســته شــد ت
ــت  ــد. در حقیق ــی کنن ــتان‌ها روخوان ــخصیت‌های داس ــای ش ــه ج ــدا ب ــر ص ــا تغیی ــگ کلام و ی و آهن
ــه  ــه ب ــود ک ــه می‌ش ــر گرفت ــردی1 در نظ ــادار و کارب ــت معن ــک فعالی ــوان ی ــه عن ــدن ب ــن روش خوان ای
زبان‌آمــوزان کمــک می‌کنــد تــا مهارت‌هــای خوانــدن خــود را در زمینه‌هــای واقعــی و کاربــردی 
تقویــت کننــد)Bruggink,et al. 2022( بــه دیگرســخن، دعــوت از کــودکان بــرای پیش‌بینــی اتفاقــات، 
ــت  ــا را از حال ــای نقــش بخشــی از داســتان، آن‌ه ــا ایف ــه ســؤالات ی ــدی، پاســخ ب تکــرار جمــات کلی
ــد )Wright, 2013. 34( در  ــری ‌ش ــا در یادگی ــارکت آن‌ه ــل و مش ــبب تعام ــرد و س ــارج ک ــل خ منفع
حقیقــت ایــن مرحلــه‌ی آمــوزش، همــان اصــل ســوم، اصــل تولیــد، در نظریــه بنــدورا اســت و بــه آن هــا 
ــا رعایــت  ــا در محیــط دوســتانه بــه یکدیگــر بازخــورد دهنــد و بــرای بهتــر خوانــدن ب اجــازه داده ‌شــد ت
ــوص  ــوالاتی در خص ــر س ــد و از یکدیگ ــاح کنن ــر را اص ــن یکدیگ ــر مت ــدن و درک بهت ــول خوان اص
داســتان بپرســند کــه همــان بازخــورد و اصــاح تولیــد مطابــق بــا اصــل تولیدبنــدورا اســت. ایــن نــوع از 
خوانــدن بــا نــام تعاملــی عمیــق دربــاره‌ی متــون خوانــدن2   شــناخته می‌شــود کــه ایــن روش شــامل بحــث 
و گفتگوهــای عمیــق دربــاره متــون خوانــده شــده اســت کــه بــه دانــش آمــوزان کمــک می‌کنــد تــا درک 
 .Bruggink,et al(عمیق‌تــری از متــن پیــدا کننــد و مهارت‌هــای تفکــر انتقــادی خــود را تقویــت کننــد
2022(. از آن‌جــا کــه هــر داســتان بــه بخش‌هایــی تقســیم شــده‌بود در ابتــدای هــر جلســه یــک صفحــه 
از پرده‌نــگار بــه خلاصــه‌ی آن‌چــه در جلســه قبــل از داســتان روایــت شــده بــود اختصــاص داشــت. در 
ــای درک  ــامل تمرین‌ه ــون ش ــوالات آزم ــد. س ــل آم ــه عم ــروه ب ــر دو گ ــون از ه ــان دوره، پس‌آزم پای
ــج  ــدول )2( نتای ــود. ج ــخصی ب ــوال ش ــتنباطی و س ــوالات اس ــات، س ــل جم ــتقیم، تکمی ــب مس مطل

ــد:  ــان می‌ده ــون را نش ــده از پس‌آزم ــت آم ــه دس ــن ب میانگی
1.Reading in a Meaningful and Functional Context
2.In-Depth Interaction About Texts
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انحراف معیارمیانگینآزمونگروه
68.14.8پس آزمونکنترل 

75.35.5پس آزمونآزمایش 

جدول )2( نتایج پس‌آزمون
نتیجــه آمــاری به‌دســت آمــده از مقایســه میانگین‌هــای پس‌آزمــون بیــن دو گــروه کنتــرل و آزمایــش 

بــه صــورت زیــر اســت:
18(t( = p ,4.56 > 0.01 )تفــاوت معنــادار بین دو گروه در پس‌آزمون(

مشــاهده می‌شــود کــه نتایــج میانگیــن نمــرات پس‌آزمــون تفــاوت معنــاداری را میــان گــروه کنتــرل 
و آزمایــش نشــان می‌دهــد، گــروه آزمایــش میانگیــن بالاتــری را نشــان می‌دهنــد کــه نتیجــه‌ی آمــوزش 
از طریــق داســتان‌گویی اســت و ایــن بــه ایــن معنــا اســت کــه آزمــون شــوندگان در گــروه آزمایــش درک 
بهتــری از داســتان هــا داشــته‌اند، زیــرا طبــق نظریــه بنــدورا زبان‌آمــوز بــا توجــه بــه رفتــار معلــم در بیــان 
ــت  ــج به‌دس ــد و در نتای ــود نگهدارن ــه‌ی خ ــات را در حافظ ــا اطلاع ــدند ت ــق ش ــتان موف ــدن داس و خوان
آمــده از پس‌آزمــون توانســتند بازتولیــد صحیــح بیشــتری در درک مطلــب از داســتان‌ها نســبت بــه گــروه 
کنتــرل، داشته‌باشــند. پــس از پایــان هشــت جلســه آموزشــی بــرای هــر دو گــروه- کنتــرل و آزمایــش- 
هیــچ جلســه‌ای برگــزار نشــد و یــک مــاه بعــد یعنــی حــدود چهارهفتــه بعــد از آخریــن جلســه آموزشــی، 
ــر حاصــل  ــاری زی ــج آم ــج به‌دســت‌آمده اجــرا شــد و نتای ــداری نتای ــی پای ــرای ارزیاب ــری ب آزمــون پیگی

شــد: 
انحراف معیارمیانگینآزمونگروه

67.55.0آزمون پیگیریکنترل 
74.64.5آزمون پیگیریآزمایش

جدول)3( نتایج آزمون پیگیری
18(t( = p ,4.12 > 0.01 )تفــاوت معنــادار بین دو گروه در آزمون پیگیری(

طبــق داده‌هــای نشــان داده شــده در جــدول )3( مشــاهده می‌شــود کــه میانگیــن نمــره بــه دســت‌آمده 
از گــروه کنتــرل 67.5 اســت درحالــی کــه بــرای گــروه آزمایــش 74.6 اســت کــه خــود مویــد ایــن امــر 
ــرل بوده‌اســت.  ــر از گــروه کنت اســت کــه درک مطلــب کــودکان گــروه آزمایــش از دو داســتان پایدارت
ــده  ــوزش دی ــتان‌گویی آم ــه روش داس ــتان‌ها را ب ــه داس ــش ک ــروه آزمای ــه گ ــد ک ــان می‌ده ــج نش نتای
ــتند.  ــرل داش ــروه کنت ــه گ ــبت ب ــب نس ــدن و درک مطل ــای خوان ــاداری در مهارت‌ه ــود معن ــد، بهب بودن
ــر  ــداری تاثی ــان‌دهنده پای ــه نش ــت ک ــل مشاهده‌اس ــری قاب ــون پیگی ــون و آزم ــا در پس‌آزم ــن تفاوت‌ه ای

ــی فارســی اســت. ــان میراث ــداری کــودکان زب ــر مهــارت‌ درک مطلــب خوان داســتان‌گویی ب
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نتیجه‌گیری
داســتان‌گویی، هنــر اســتفاده از زبــان، بیــان، حــرکات بــدن و گاهــی ابزارهــای دیــداری بــرای انتقــال 
ــر،  ــد داســتان‌گویی مؤث ــا نشــان می‌دهن ــه مخاطــب اســت. پژوهش‌ه ــک داســتان ب ــر ی عناصــر و تصاوی
می‌توانــد تأثیــر شــگرفی بــر توســعه زبانــی داشــته باشــد. ایــن فعالیــت درک مطلــب و دامنــه واژگانــی را 
ــزش  ــد. انگی ــت می‌کن ــادی را تقوی ــر انتق ــی و تفک ــه روای ــازد )Mello, 2001.: 13(. حافظ ــی می‌س غن
درونــی و لــذت از یادگیــری زبــان را افزایــش می‌دهــد)Cameron, 2001: 159(.همچنیــن بافتــی غنــی 
ــه کار  ــد ب ــجم و هدفمن ــورت منس ــه ص ــان ب ــه در آن زب ــد ک ــاد می‌کن ــناختی ایج ــی و ش ــر فرهنگ از نظ
ــری  ــه یادگی ــوب نظری ــتان‌گویی در چارچ ــتفاده از روش داس ــه اس ــان داد ک ــش نش ــن پژوه ــی‌رود. ای م
بنــدورا)1986( می‌توانــد بــه طــور معنــاداری مهارت‌هــای خوانــدن و درک مطلــب کــودکان زبــان 
میراثــی را بهبــود بخشــد. ارتبــاط چشــمی، زبــان بــدن، تغییــر لحــن و صــدای معلــم بــا زبان‌آمــوزان تاثیــر 
بیشــتری بــر فهــم و درک آن‌هــا دارد. نتایــج ایــن پژوهــش نشــان‌داد کــه گــروه آزمایــش کــه داســتان‌ها را 
ــه روش داســتان‌گویی آمــوزش دیده‌بودنــد، عملکــرد بهتــری در پس‌آزمــون و آزمــون پیگیــری نســبت  ب
ــارت‌ درک  ــر مه ــتان‌گویی ب ــر داس ــداری تاثی ــان‌دهنده پای ــا نش ــن یافته‌ه ــتند. ای ــرل داش ــروه کنت ــه گ ب
مطلــب خوانــداری کــودکان اســت. بــه خاطــر داشــته باشــیم  کــودکان زبــان میراثــی فارســی، فرزندانــی 
ــوان  ــه عن ــه ب ــد و فارســی را ن ــران در محیط‌هــای چندفرهنگــی رشــد می‌یابن هســتند کــه در خــارج از ای
ــد. توجــه و  ــه می‌کنن ــراث فرهنگــی خــود تجرب ــواده و می ــان خان ــوان زب ــه عن ــه، بلکــه ب ــان اول جامع زب
ــه ایــن کــودکان، تنهــا یــک امــر آموزشــی نیســت، بلکــه  ســرمایه‌گذاری در آمــوزش هدفمنــد فارســی ب
یــک ضــرورت هویتــی و فرهنگــی اســت. حفــظ ایــن پیونــد زبانــی، امــکان ارتبــاط عمیــق بــا ریشــه‌های 
ــی در  ــش مهم ــازد و نق ــم می‌س ــان فراه ــرای آن ــی را ب ــن فارس ــخ که ــی و تاری ــات غن ــی، ادبی فرهنگ
گاهــی و عزت‌نفــس آنهــا ایفــا می‌کنــد. از ســوی دیگــر، پژوهش‌هــا نشــان  تقویــت حــس تعلــق، خودآ
ــت  ــی موفقی ــی و حت ــاف ذهن ــناختی، انعط ــد ش ــه رش ــی، ب ــان میراث ــت زب ــظ و تقوی ــه حف ــد ک می‌ده
ــاق  ــای آموزشــی خ ــت از برنامه‌ه ــن، حمای ــد. بنابرای ــایانی می‌کن ــک ش ــودکان کم ــی ک ــی کل تحصیل
ــرای حفــظ پــل فرهنگــی بیــن  ــرای فارســی‌آموزی ایــن نســل، در حقیقــت ســرمایه‌گذاری ب و جــذاب ب

ــده اســت. ــراث ارزشــمند در آین ــن می ــداوم ای ــن ت نســل‌ها و تضمی
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پیوست الف

خلاصه‌ی داســتان کدوی قلقله زن :
پیرزنــی بــه قصــد دیــدار دختــر و دامــادش بــه ســفر مــی‌رود و در راه بــا حیوانــات وحشــی- گــرگ، 
ــور  ــب حض ــا ترتی ــی و ی ــات وحش ــتان حیوان ــن داس ــاوت ای ــای متف ــه در روایت‌ه ــیر- ) البت ــگ و ش پلن
ــی  ــد. ول ــدن و خــوردن او را دارن ــد کــه قصــد دری ــاوت هســت( برخــورد می‌کن ــا در داســتان متف آن ه
ــی  ــی او بخاطــر پذیرای ــد و در بازگشــت و وقت ــر کنن ــد کــه صب ــان را مجــاب می‌کن ــا زیرکــی آن ــرزن ب پی
ــات قبــول می‌کننــد. ولــی پیــرزن در بازگشــت  دختــرش »چــاق و چلــه« می‌شــود، او را بخورنــد. حیوان
بــا مخفــی شــدن در یــک کــدو  از میــان آنــان مــی گــذرد و خــود را بــه جــای کــدو معرفــی می‌کنــد و 
بــا خوانــدن یــک شــعر کوتــاه از آنــان می‌خواهــد کــه او را هــل دهنــد. بــه ایــن ترتیــب پیــرزن موفــق بــه 

ــد. ــه‌اش می‌رس ــه خان ــود و ب ــرار می‌ش ف
پیوست ب

خلاصه‌ی داســتان فیل در تاریکی: 
یــک گــروه هنــدی کــه بــا فیــل ســفر می‌کردنــد، ایــن حیــوان بــزرگ را بــه شــهرهایی کــه مردمــش 
ــد.  ــش می‌دادن ــل را نمای ــردم، فی ــول از م ــت پ ــا دریاف ــد و ب ــی بردن ــد، م ــده بودن ــل ندی ــه حــال فی ــا ب ت
یــک روز کــه وارد شــهری شــدند، نزدیــک غــروب بــود و تــا مــردم از آمــدن آن هــا باخبــر شــدند، هــوا 
تاریــک شــد.چند نفــر بــرای دیــدن ایــن حیــوان عجیــب و بــزرگ عجلــه و اصــرار داشــتند. شــب بــود و 
آن‌هــا ناگزیــر شــدند کــه فیــل را در تاریکــی ببیننــد و هــر یــک متناســب بــا ایــن کــه کــدام قســمت بــدن 
ــرای دیگــران  ــوان قضــاورت مــی کــرد و ب ــن حی ــود، در مــورد شــکل و ظاهــر ای ــل را لمــس کــرده ب فی
ــف  ــر توصی ــد نف ــه آن چن ــکلی ک ــه ش ــل ب ــه فی ــد ک ــه دیدن ــد و هم ــه روز ش ــا این‌ک ــی‌داد ت ــح م توضی

کــرده بودنــد، نیســت.
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